
参考様式第１-19号（規則第８条第 17 号関係）タイ語              （日本工業規格Ａ列４） 
แบบฟอรม์ล ำดบัที1่ วรรค 19 (เกีย่วขอ้งกบัขอ้บงัคบับทที ่8 ขอ้ที ่17) ภำษำไทย (มำตรฐำนโรงงำนอุตสำหกรรมญี่ปุ่ น A แถว 4) 
A 

 

技能実習の期間中の待遇に関する重要事項説明書 
หนังสอือธบิำยรำยกำรส ำคญัส ำหรบักำรดูแลผูฝึ้กงำนในชว่งเวลำทีฝึ่กงำนดำ้นเทคนิค 

 
 

                殿 
เรยีน                 
 
 

 技能実習の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

 ส ำหรบักำรดูแลในระหว่ำงกำรฝึกงำนดำ้นเทคนิคนัน้จะอธบิำยดงัต่อไปนี้ เนื่องจำกเป็นเนื้อหำทีส่ ำคญัมำก กรุณำอ่ำนและท ำควำมเขำ้ใจอย่ำงถีถ่ว้น 

１ 実習中の待遇 กำรดแูลในระหว่ำงกำรฝึกงำน 

 

雇用契約期間、就業（技能実習）の場所、従事すべき業務（職種及び作業）の内容、労働時間等、

休日、休暇、賃金、退職に関する事項、社会保険、労働保険、宿泊施設その他の事項については、

別紙「雇用条件書」のとおりです。 

ขอ้มลูเกีย่วกบัเรื่องต่ำงๆดงัต่อไปนี้ใหย้ดึตำมทีร่ะบุใน “หนังสอืเงื่อนไขกำรว่ำจำ้งงำน” 

ระยะเวลำของสญัญำกำรว่ำจำ้งงำน สถำนทีท่ ำงำน (ฝึกงำนดำ้นเทคนิค) เนื้อหำงำนทีค่วรจะตอ้งปฏบิตั ิ (ต ำแหน่งและเนื้องำน) 
จ ำนวนชัว่โมงกำรท ำงำนและอื่นๆ วนัหยุด วนัลำพกัรอ้น ค่ำจำ้ง รำยกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบักำรลำออก ประกนัสงัคม ประกนักำรท ำงำน 
รำยกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบัสถำนทีพ่กั และรำยกำรอื่นๆ 

（注意）申請者（実習実施者）と技能実習生との間で交わした雇用契約書及び雇用条件書の内容に基づき、説明を

行うこと。 

(หมำยเหตุ) อธบิำยชีแ้จงขอ้มลูตำมรำยละเอยีดเนื้อหำในหนังสอืสญัญำว่ำจำ้งงำนและหนังสอืเงื่อนไขกำรว่ำจำ้งงำนทีผู่้ยื่นค ำรอ้ง (สถำนประกอบกำรที่ฝึกงำนให)้ 
กบัผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคไดท้ ำกำรตกลงกนัเป็นทีเ่รยีบรอ้ยแล้ว 

（注意２）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、写真などを添付すること。 

(หมำยเหตุ 2) มกีำรแนบแผนผงั ภำพถ่ำย และอื่นๆเกีย่วกบัสถำนทีพ่กัมำดว้ยเพื่อเป็นกำรชีแ้จงขอ้มลูโดยสงัเขปของสถำนทีด่งักล่ำว 

 

２ 入国後講習中の待遇 กำรดแูลระหว่ำงกำรฝึกอบรมหลงัเขำ้ประเทศญีปุ่่ น 

１講習手当（１

か月当たり） 
เงนิช่วยเหลอืใน 
กำรฝึกอบรม (ต่อเดอืน) 

① 支給の有無 
มกีำรจ่ำยเงนิให ้
หรอืไม ่

□ 有 ม ี
（支給額・支給内容                     ） 

    (จ ำนวนเงนิทีจ่่ำย / รำยละเอยีดกำรจ่ำยเงนิ                                                                   ) 
□ 無 ไมม่ ี

② 備考 
หมำยเหตุ 

 

２食費（１か月

当たり） 
ค่ำอำหำร (ต่อเดอืน) 

① 支給の有

無 
มกีำรจ่ำยเงนิให ้
หรอืไม ่

□ 有 ม ี
（支給内容                         ） 

     (รำยละเอยีดกำรจ่ำยเงนิ                                                              ) 
□ 無 ไมม่ ี

②技能実習生

の負担の有無 
□ 有 ม ี
（負担内容                         ） 



ผูฝึ้กงำนดำ้น 
เทคนิคตอ้งจ่ำยเอง 
หรอืไม ่

  (รำยละเอยีดทีต่อ้งจ่ำยเอง                                                               ) 
□ 無 ไมม่ ี

③備考 
หมำยเหตุ 

 

３居住費（１か

月当たり） 
ค่ำทีพ่กั (ต่อ เดอืน) 

① 支給の有

無 
มกีำรจ่ำยเงนิให ้
หรอืไม ่

□ 有 ม ี
（支給内容                         ） 

      (รำยละเอยีดกำรจ่ำยเงนิ                                                                ) 
□ 無 ไมม่ ี

②技能実習生

の負担の有無 
ผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคตอ้
งจ่ำยเองหรอืไม ่

□ 有 ม ี
（負担内容                         ） 

     (รำยละเอยีดทีต่อ้งจ่ำยเอง                                                              ) 
□ 無 ไมม่ ี

③形態 
ประเภททีพ่กั 

 寮（寄宿舎）  ・  賃貸住宅  ・  その他

（       ） 
 หอพกั (หอใน)      /  ทีพ่กัใหเ้ช่ำ   /             อื่นๆ (                             ) 

④名称 
ชื่อทีพ่กั 

 

⑤所在地 
ทีอ่ยู่ 

〒   － 
 

（電話   ―   ―    ） 
                                                                                      เบอรโ์ทรศพัท ์             

⑥規模 
ขนำด 

 面積（   m2）、収容人員（   人）、１人当たり居室（   m2） 
 พืน้ที ่ (               ตร.ม.), จ ำนวนผูอ้ำศยั (                  คน), เนื้อทีข่องหอ้งพกัส ำหรบั 1 คน  (            ตร.ม.) 

４その他 
อื่นๆ 

 

（注意）หมำยเหตุ 
４欄は、１欄から３欄まで以外の諸手当等が支給される場合など特記すべき事項がある場合に記載すること。 
ในขอ้ 4 คอื หำกมกีำรจ่ำยเงนิอื่นๆ ทีค่วรระบุไวเ้ป็นพเิศษ นอกเหนือจำกเงนิช่วยเหลอืตัง้แตข่อ้ 1 ถงึขอ้ 3 จะระบุไวใ้นส่วนนี้ 
 

 

３ その他の事項 รำยกำรอื่นๆ 

 

（注意）หมำยเหตุ 

特記すべき事項がある場合に記載すること。 
หำกมเีรื่องทีค่วรระบุไวเ้ป็นพเิศษ จะระบุไวใ้นส่วนนี้ 

以上の内容について説明しました。 

จบกำรอธบิำยเนื้อหำขำ้งตน้ 

          年    月     日 
ปี    เดอืน     วนั 

                      説明者の氏名             ○印  



                    ชื่อ – นำมสกุลผูอ้ธบิำย                                       ตรำประทบั 

（申請者（実習実施者）との関係            ） 

                  (ควำมเกีย่วขอ้งกบัผูย้ ื่นค ำรอ้ง(สถำนประกอบกำรทีฝึ่กงำนให)้                           ) 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

ขำ้พเจำ้ไดร้บักำรอธบิำยดงักล่ำวขำ้งตน้จำกผูอ้ธบิำยทีม่ชีื่อดำ้นบน และเขำ้ใจเนื้อหำอย่ำงดแีลว้ 

          年    月     日 
          ปี    เดอืน     วนั 

                    技能実習生の署名               

                    ลำยเซน็ผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิค 



参考様式第１-19号（規則第８条第 17 号関係）タイ語              （日本工業規格Ａ列４） 
แบบฟอรม์ล ำดบัที ่1 - 19 (เกีย่วขอ้งกบัขอ้บงัคบับทที ่8 ขอ้ที ่17) ภำษำไทย (มำตรฐำนโรงงำนอุตสำหกรรมญี่ปุ่ น  A แถว 4) 
B / C 
 
 

技能実習の期間中の待遇に関する重要事項説明書 
หนงัสอือธบิำยรำยกำรส ำคญัส ำหรบักำรดแูลผูฝึ้กงำนในช่วงเวลำทีฝึ่กงำนดำ้นเทคนิค 

 
 

                殿 
เรยีน                 
 
 
 技能実習の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

 ส ำหรบักำรดูแลในระหว่ำงกำรฝึกงำนดำ้นเทคนิคนัน้จะอธบิำยดงัต่อไปนี้ เนื่องจำกเป็นเนื้อหำทีส่ ำคญัมำก กรุณำอ่ำนและท ำควำมเขำ้ใจอย่ำงถีถ่ว้น 

１ 実習中の待遇 กำรดแูลในระหว่ำงกำรฝึกงำน 

雇用契約期間、就業（技能実習）の場所、従事すべき業務（職種及び作業）の内容、労働時間等、

休日、休暇、賃金、退職に関する事項、社会保険、労働保険、宿泊施設その他の事項については、

別紙「雇用条件書」のとおりです。 

ขอ้มลูเกีย่วกบัเรื่องต่ำงๆดงัต่อไปนี้ใหย้ดึตำมทีร่ะบุใน “หนังสอืเงื่อนไขกำรว่ำจำ้งงำน” 

ระยะเวลำของสญัญำกำรว่ำจำ้งงำน สถำนทีท่ ำงำน (ฝึกงำนดำ้นเทคนิค) เนื้อหำงำนทีค่วรจะตอ้งปฏบิตั ิ (ต ำแหน่งและเนื้องำน) 
จ ำนวนชัว่โมงกำรท ำงำนและอื่นๆ วนัหยุด วนัลำพกัรอ้น ค่ำจำ้ง รำยกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบักำรลำออก ประกนัสงัคม ประกนักำรท ำงำน 
รำยกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบัสถำนทีพ่กั และรำยกำรอื่นๆ 

（注意１）申請者 （実習実施者）と技能実習生との間で交わした雇用契約書及び雇用条件書の内容に基づき、説明
を行うこと。 

(หมำยเหตุ 1) อธบิำยชีแ้จงขอ้มลูตำมรำยละเอยีดเนื้อหำในหนังสอืสญัญำว่ำจำ้งงำนและหนังสอืเงื่อนไขกำรว่ำจำ้งงำนทีผู่ย้ ื่นค ำรอ้ง  (สถำนประกอบกำรที่ฝึกงำนให)้ 
กบัผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคไดท้ ำกำรตกลงกนัเป็นทีเ่รยีบรอ้ยแล้ว 

（注意２）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、写真などを添付すること。 

(หมำยเหตุ 2) มกีำรแนบแผนผงั ภำพถ่ำย และอื่นๆเกีย่วกบัสถำนทีพ่กัมำดว้ยเพื่อเป็นกำรชีแ้จงขอ้มลูโดยสงัเขปของสถำนทีด่งักล่ำว 

 

２ その他の事項 รำยกำรอื่นๆ 

 

 

（注意）หมำยเหตุ 

特記すべき事項がある場合に記載すること。 

หำกมเีรื่องทีค่วรระบุไวเ้ป็นพเิศษ จะระบุไวใ้นส่วนนี้ 
 

以上の内容について説明しました。 



จบกำรอธบิำยเนื้อหำขำ้งตน้ 

          年    月     日 
ปี    เดอืน     วนั 

                      説明者の氏名             ○印  

                           ชื่อ – นำมสกุลผูอ้ธบิำย                                       ตรำประทบั 

（申請者（実習実施者）との関係            ） 

                   (ควำมเกีย่วขอ้งกบัผูย้ ื่นค ำรอ้ง (สถำนประกอบกำรทีฝึ่กงำนให)้                           ) 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

ขำ้พเจำ้ไดร้บักำรอธบิำยดงักล่ำวขำ้งตน้จำกผูอ้ธบิำยทีม่ชีื่อดำ้นบน และเขำ้ใจเนื้อหำอย่ำงดแีลว้ 

          年    月     日 
          ปี    เดอืน     วนั 

                    技能実習生の署名               

                    ลำยเซน็ผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิค 



参考様式第１-19号（規則第８条第 17 号関係）タイ語              （日本工業規格Ａ列４） 
แบบฟอรม์ล ำดบัที ่1 - 19 (เกีย่วขอ้งกบัขอ้บงัคบับทที ่8 ขอ้ที ่17) ภำษำไทย (มำตรฐำนโรงงำนอุตสำหกรรมญี่ปุ่ น A แถว 4) 
D 

 

技能実習の期間中の待遇に関する重要事項説明書 
หนงัสอือธบิำยรำยกำรส ำคญัส ำหรบักำรดแูลผูฝึ้กงำนในช่วงเวลำทีฝึ่กงำนดำ้นเทคนิค 

 

                殿 
เรยีน                 
 技能実習の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

 ส ำหรบักำรดูแลในระหว่ำงกำรฝึกงำนดำ้นเทคนิคนัน้จะอธบิำยดงัต่อไปนี้ เนื่องจำกเป็นเนื้อหำทีส่ ำคญัมำก กรุณำอ่ำนและท ำควำมเขำ้ใจอย่ำงถีถ่ว้น 

 

１ 実習中の待遇 กำรดแูลในระหว่ำงกำรฝึกงำน 

雇用契約期間、就業（技能実習）の場所、従事すべき業務（職種及び作業）の内容、労働時間

等、休日、休暇、賃金、退職に関する事項、社会保険、労働保険、宿泊施設その他の事項につい

ては、別紙「雇用条件書」のとおりです。 

ขอ้มลูเกีย่วกบัเรื่องต่ำงๆดงัต่อไปนี้ใหย้ดึตำมทีร่ะบุใน “หนังสอืเงื่อนไขกำรว่ำจำ้งงำน” 

ระยะเวลำของสญัญำกำรว่ำจำ้งงำน สถำนทีท่ ำงำน (ฝึกงำนดำ้นเทคนิค) เนื้อหำงำนทีค่วรจะตอ้งปฏบิตั ิ (ต ำแหน่งและเนื้องำน) 
จ ำนวนชัว่โมงกำรท ำงำนและอื่นๆ วนัหยุด วนัลำพกัรอ้น ค่ำจำ้ง รำยกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบักำรลำออก ประกนัสงัคม ประกนักำรท ำงำน 
รำยกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบัสถำนทีพ่กั และรำยกำรอื่นๆ 

（注意）申請者（実習実施者）と技能実習生との間で交わした雇用契約書及び雇用条件書の内容に基づき、説明を

行うこと。 

(หมำยเหตุ) อธบิำยชีแ้จงขอ้มลูตำมรำยละเอยีดเนื้อหำในหนังสอืสญัญำว่ำจำ้งงำนและหนังสอืเงื่อนไขกำรว่ำจำ้งงำนทีผู่ย้ ื่นค ำรอ้ง (สถำนประกอบกำรที่ฝึกงำนให)้ 
กบัผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคไดท้ ำกำรตกลงกนัเป็นทีเ่รยีบรอ้ยแล้ว 

（注意）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、写真などを添付すること。 

(หมำยเหตุ) มกีำรแนบแผนผงั ภำพถ่ำย และอื่นๆเกีย่วกบัสถำนทีพ่กัมำด้วยเพื่อเป็นกำรชี้แจงขอ้มลูโดยสงัเขปของสถำนทีด่งักล่ำว 

 

２ 入国後講習中の待遇 กำรดแูลระหว่ำงกำรฝึกอบรมหลงัเขำ้ประเทศญีปุ่่ น 

１講習手当（１

か月当たり） 
เงนิช่วยเหลอืในกำรฝึกอบ
รม (ต่อ1เดอืน) 

① 支給の有無 
มกีำรจ่ำยเงนิใหห้รอืไม่ 

□ 有 ม ี
（支給額・支給内容                     ） 

  (จ ำนวนเงนิทีจ่่ำย / รำยละเอยีดกำรจำ่ยเงนิ                                                                  ) 
□ 無 ไมม่ ี

② 備考 
หมำยเหตุ 

 

２食費（１か月

当たり） 
① 支給の有無 
มกีำรจ่ำยเงนิใหห้รอืไม่ 

□ 有 ม ี
（支給内容                         ） 



ค่ำอำหำร (ต่อ1เดอืน)   (จ ำนวนเงนิทีจ่่ำย / รำยละเอยีดกำรจำ่ยเงนิ                                                                   ) 
□ 無 ไมม่ ี

②技能実習生

の負担の有無 
ผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคตอ้ง
จ่ำยเองหรอืไม ่

□ 有 ม ี
（負担内容                         ） 

   (รำยละเอยีดทีต่อ้งจ่ำยเอง                 )                                                                     
□ 無 ไมม่ ี

③備考 
หมำยเหตุ 

 

３居住費（１か

月当たり） 
ค่ำทีพ่กั (ต่อ 1เดอืน) 

①支給の有無 
มกีำรจ่ำยเงนิใหห้รอืไม่ 

□ 有 ม ี
（支給内容                         ） 

  (จ ำนวนเงนิทีจ่่ำย / รำยละเอยีดกำรจำ่ยเงนิ                                                                   ) 
□ 無 ไมม่ ี

②技能実習生

の負担の有無 
ผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคตอ้ง
จ่ำยเองหรอืไม ่

□ 有 ม ี
（負担内容                         ） 

   (รำยละเอยีดทีต่อ้งจ่ำยเอง                                                                                            ) 
□ 無 ไมม่ ี

③形態 
ประเภททีพ่กั 

 寮（寄宿舎）  ・  賃貸住宅  ・  その他

（       ） 
 หอพกั (หอใน)      /  ทีพ่กัใหเ้ช่ำ   /             อื่นๆ (                             ) 

④名称 
ชื่อทีพ่กั 

 

⑤所在地 
ทีอ่ยู่ 

〒   － 
（電話   ―   ―    ） 

                                                                                     เบอรโ์ทรศพัท ์             

⑥規模 
ขนำด 

面積（   m2）、収容人員（   人）、１人当たり居室（   m2） 
  พืน้ที ่ (               ตร.ม.), จ ำนวนผูอ้ำศยั (                  คน), เนื้อทีข่องหอ้งพกัส ำหรบั 1 คน (            ตร.ม.) 

４その他 
อื่นๆ 

 

（注意）หมำยเหตุ 
４欄は、１欄から３欄まで以外の諸手当等が支給される場合など特記すべき事項がある場合に記載すること。 
ในขอ้ 4 คอื หำกมกีำรจ่ำยเงนิอื่นๆ ทีค่วรระบุไวเ้ป็นพเิศษ นอกเหนือจำกเงนิช่วยเหลอืตัง้แต่ขอ้ 1 ถงึขอ้ 3 ระบุไวใ้นส่วนนี้ 

 

３ 実習先変更 กำรเปลีย่นแปลงสถำนทีฝึ่กงำน 
実習先の変更は、やむを得ない事情がある場合を除き、技能実習生が第２号技能実習の目

標（技能検定等３級の実技試験の合格）を達成して第３号技能実習を行うことを希望し、か

つ、優良な実習実施者及び優良な監理団体が当該技能実習生の受入れを希望する場合に可能

となります。 

กำรเปลีย่นแปลงสถำนทีท่ ำงำน ยกเวน้กรณีทีม่เีหตุอนัหลกีเลีย่งไม่ได ้
สำมำรถท ำไดใ้นกรณีทีผู่ฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคไดบ้รรลวุตัถุประสงค์ของกำรฝึกงำนดำ้นเทคนิคล ำดบัที ่2 
(ผ่ำนกำรทดสอบทกัษะในกำรสอบวดัระดบัดำ้นเทคนิคขัน้ที ่3) แลว้และมคีวำมประสงคท์ีจ่ะท ำกำรฝึกงำนดำ้นเทคนิคในล ำดบัที ่3 รวมถงึ 
สถำนประกอบกำรทีม่คีวำมเป็นเลศิทีจ่ะฝึกงำนใหแ้ละองคก์รทีก่ ำกบัดูแลมคีวำมประสงคท์ีจ่ะรบัผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคคนดงักล่ำวเขำ้ฝึกงำน 

４ その他の事項 รำยกำรอื่นๆ 



 

 

（注意）หมำยเหตุ 

特記すべき事項がある場合に記載すること。 

หำกมเีรื่องทีค่วรระบุไวเ้ป็นพเิศษ จะระบุไวใ้นส่วนนี้ 

 

以上の内容について説明しました。 

จบกำรอธบิำยเนื้อหำขำ้งตน้ 

          年    月     日 
ปี    เดอืน     วนั 

                      説明者の氏名             ○印  

                     ชื่อ – นำมสกุลผูอ้ธบิำย                                       ตรำประทบั 

（申請者（実習実施者）との関係            ） 

               (ควำมเกีย่วขอ้งกบัผูย้ ื่นค ำรอ้ง (สถำนประกอบกำรทีฝึ่กงำนให)้                           ) 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

ขำ้พเจำ้ไดร้บักำรอธบิำยดงักล่ำวขำ้งตน้จำกผูอ้ธบิำยทีม่ชีื่อดำ้นบน และเขำ้ใจเนื้อหำอย่ำงดแีลว้ 

 
          年    月     日 
          ปี    เดอืน     วนั 

 

                    技能実習生の署名               

                    ลำยเซน็ผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิค 

  



参考様式第１-19号（規則第８条第 17 号関係）タイ語              （日本工業規格Ａ列４） 
แบบฟอรม์ล ำดบัที ่1 - 19 (เกีย่วขอ้งกบัขอ้บงัคบับทที ่8 ขอ้ที ่17) ภำษำไทย (มำตรฐำนโรงงำนอุตสำหกรรมญี่ปุ่ น A แถว 4) 
E / F 

 

技能実習の期間中の待遇に関する重要事項説明書 
หนงัสอือธบิำยรำยกำรส ำคญัส ำหรบักำรดแูลผูฝึ้กงำนในช่วงเวลำทีฝึ่กงำนดำ้นเทคนิค 

 

                殿 
เรยีน                 
 
 技能実習の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

 ส ำหรบักำรดูแลในระหว่ำงกำรฝึกงำนดำ้นเทคนิคนัน้จะอธบิำยดงัต่อไปนี้ เนื่องจำกเป็นเนื้อหำทีส่ ำคญัมำก กรุณำอ่ำนและท ำควำมเขำ้ใจอย่ำงถีถ่ว้น 

１ 実習中の待遇 กำรดแูลในระหว่ำงกำรฝึกงำน 

 
雇用契約期間、就業（技能実習）の場所、従事すべき業務（職種及び作業）の内容、労働時

間等、休日、休暇、賃金、退職に関する事項、社会保険、労働保険、宿泊施設その他の事項につ

いては、別紙「雇用条件書」のとおりです。 

ขอ้มลูเกีย่วกบัเรื่องต่ำงๆดงัต่อไปนี้ใหย้ดึตำมทีร่ะบุใน “หนังสอืเงื่อนไขกำรว่ำจำ้งงำน” 

ระยะเวลำของสญัญำกำรว่ำจำ้งงำน สถำนทีท่ ำงำน (ฝึกงำนดำ้นเทคนิค) เนื้อหำงำนทีค่วรจะตอ้งปฏบิตั ิ (ต ำแหน่งและเนื้องำน) 
จ ำนวนชัว่โมงกำรท ำงำนและอื่นๆ วนัหยุด วนัลำพกัรอ้น ค่ำจำ้ง รำยกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบักำรลำออก ประกนัสงัคม ประกนักำรท ำงำน 
รำยกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบัสถำนทีพ่กั และรำยกำรอื่นๆ 

（注意）申請者（実習実施者）と技能実習生との間で交わした雇用契約書及び雇用条件書の内容に基づき、説

明を行うこと。 

(หมำยเหตุ) อธบิำยชีแ้จงขอ้มลูตำมรำยละเอยีดเนื้อหำในหนังสอืสญัญำว่ำจำ้งงำนและหนังสอืเงื่อนไขกำรว่ำจำ้งงำนทีผู่ย้ ื่นค ำรอ้ง (สถำนประกอบกำรที่ฝึกงำนให)้ 
กบัผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคไดท้ ำกำรตกลงกนัเป็นทีเ่รยีบรอ้ยแล้ว 

（注意）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、写真などを添付すること。 

(หมำยเหตุ) มกีำรแนบแผนผงั ภำพถ่ำย และอื่นๆเกีย่วกบัสถำนทีพ่กัมำด้วยเพื่อเป็นกำรชี้แจงขอ้มลูโดยสงัเขปของสถำนทีด่งักล่ำว 

２ 実習先変更 กำรเปลีย่นแปลงสถำนทีฝึ่กงำน 
実習先の変更は、やむを得ない事情がある場合を除き、技能実習生が第２号技能実習の目

標（技能検定等３級の実技試験の合格）を達成して第３号技能実習を行うことを希望し、か

つ、優良な実習実施者及び優良な監理団体が当該技能実習生の受入れを希望する場合に可能

となります。 

กำรเปลีย่นแปลงสถำนทีท่ ำงำน ยกเวน้กรณีทีม่เีหตุอนัหลกีเลีย่งไม่ได ้
สำมำรถท ำไดใ้นกรณีทีผู่ฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคไดบ้รรลวุตัถุประสงคข์องกำรฝึกงำนดำ้นเทคนิคล ำดบัที ่2 
(ผ่ำนกำรทดสอบทกัษะในกำรสอบวดัระดบัดำ้นเทคนิคขัน้ที ่3) แลว้และมคีวำมประสงคท์ีจ่ะท ำกำรฝึกงำนดำ้นเทคนิคในล ำดบัที ่3 รวมถงึ 
สถำนประกอบกำรทีม่คีวำมเป็นเลศิทีจ่ะฝึกงำนใหแ้ละองคก์รทีก่ ำกบัดูแลมคีวำมประสงคท์ีจ่ะรบัผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิคคนดงักล่ำวเขำ้ฝึกงำน 

 

３ その他の事項 รำยกำรอื่นๆ 



 

 

（注意）หมำยเหตุ 

特記すべき事項がある場合に記載すること。 

หำกมเีรื่องทีค่วรระบุไวเ้ป็นพเิศษ จะระบุไวใ้นส่วนนี้ 

 

以上の内容について説明しました。 

จบกำรอธบิำยเนื้อหำขำ้งตน้ 

 
          年    月     日 

ปี    เดอืน     วนั 

                      説明者の氏名             ○印  

                        ชื่อ – นำมสกุลผูอ้ธบิำย                                       ตรำประทบั 

 
（申請者（実習実施者）との関係            ） 

               (ควำมเกีย่วขอ้งกบัผูย้ ื่นค ำรอ้ง (สถำนประกอบกำรทีฝึ่กงำนให)้                           ) 

 
 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

ขำ้พเจำ้ไดร้บักำรอธบิำยดงักล่ำวขำ้งตน้จำกผูอ้ธบิำยทีม่ชีื่อดำ้นบน และเขำ้ใจเนื้อหำอย่ำงดแีลว้ 

 
          年    月     日 
          ปี    เดอืน     วนั 

                    技能実習生の署名               

                    ลำยเซน็ผูฝึ้กงำนดำ้นเทคนิค 


